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VORSCHAU/PRÉVISION/PREVISIONE

Die nächste Ausgabe von «Zivilschutz»
wird als Sonderbeilage eine Kurzfassung
des Zivilschutzleitbildes enthalten. Die
20 Seiten umfassende, gut verständliche
und farbige illustrierte Darstellung des
Leitbildes wird in den Sprachen deutsch,
französisch und italienisch so beigelegt
werden, dass sie leicht herausnehmbar
ist. Diese Kurzfassung wird im übrigen
als Informationsbulletin Nr. 4 auch an
alle Gemeinden und Zivilschutzorganisationen

der Schweiz versandt und kann
schriftlich unter Beifügung einer
adressierten Klebeadresse bestellt werden
beim Bundesamt für Zivilschutz,
Informationsdienst, 3003 Bern.

La prochaine édition de ce journal
comportera, en annexe, un résumé du plan
directeur de la protection civile. Celui-ci
sera présenté de façon aisément
compréhensible, avec des illustrations en
couleurs et des textes en allemand, français
et italien. L'annexe, de 20 pages, pourra
facilement être détachée du journal. Ce
résumé sera par ailleurs envoyé à toutes
les communes et organisations de protection

civile de Suisse. Il peut également
être commandé à l'adresse suivante:
Office fédéral de la protection civile,
Service d'information, 3003 Berne.
Veuillez joindre à votre commande une
adresse autocollante portant vos noms et
adresse.

Al prossimo numero della rivista «Protezione

civile» verrà allegata una versione
riassuntiva del concetto direttivo. La
pubblicazione comprendente 20 pagine a
colori è ottenibile nelle lingue italiano,
francese e tedesco. La versione riassuntiva

verrà pure inviata a tutti i comuni
sotto forma di Bollettino informativo
n° 4. Inoltre può essere ordinata per
iscritto, allegando un'etichetta autocollante

con il proprio indirizzo, all'Ufficio
federale della protezione civile, servizio
d'informazione, 3003 Berna.
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Die neue Völkerwanderung stellt
uns vor Herausforderungen, für die
wir erst nach Lösungen suchen
müssen.

Les nouveaux phénomènes migratoires

nous posent un défi qui nous
oblige à chercher des solutions.

La nuova migrazione di popoli
rappresenta una sfida che impone di
cercare soluzioni adeguate.
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